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ВОРОТА В ПОЛИКУЛЬТУРНОЕ ОБЩЕСТВО 
 

Меняются времена и взгляды на жизнь, одно поколение прихо-

дит на смену другому, но библиотека во все времена подтвердила 

свою значимость и востребованность читателями. 

Сегодня при всеобщей доступности информации интенсивно 

расширяются межкультурные и межличностные отношения, усилива-

ется взаимодействие между культурами. Одним из актуальных во-

просов является вопрос о возможности сохранения многообразия 

культур, поддержания равновесия между этнической и глобальной 

массовой культурой в условиях глобализации всех сфер человеческой 

деятельности. 

Важная роль в формировании культурного пространства чело-

века в современном мире отводится библиотекам. 

В Манифесте ИФЛА о поликультурной библиотеке подчёркива-

ется, что «…Культурное и лингвистическое разнообразие являются 

общим наследием человечества, которое следует беречь и сохранять 

во всеобщих интересах. Оно является источником обмена, иннова-

ций, творчества и мирного сосуществования. «Уважение разнообра-

зия культур, терпимость, диалог и сотрудничество в обстановке дове-

рия и взаимного понимания являются лучшим залогом мира и меж-

дународной безопасности». 

Поэтому библиотекам всех типов следует учитывать, поддержи-

вать и продвигать культурное и языковое разнообразие на междуна-

родном, национальном и местном уровне, поддерживая, таким об-

разом, межкультурный диалог и активную гражданскую позицию. 

В поликультурном обществе следует сосредоточиться на следу-

ющих ключевых задачах, касающихся информации, грамотности, об-

разования и культуры: 

• повышение осведомленности о положительных сторонах куль-

турного разнообразия и поощрение межкультурного диалога; 
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• поощрение языкового разнообразия и уважения к родному 

языку; 

• облегчение гармоничного сосуществования нескольких языков, 

включая поддержку изучения нескольких языков с детства; 

• защита языкового и культурного наследия и поддержка выра-

жения, создания и распространения информации на всех язы-

ках; 

• поддержка сохранения устной традиции и нематериального 

культурного наследия; 

• поддержка участия в жизни общества представителей всех куль-

турных групп; 

• продвижение информационной грамотности и поощрение 

освоения информационных и коммуникационных технологий; 

• продвижение языкового разнообразия в киберпространстве; 

• поощрение всеобщего доступа к киберпространству; 

• поддержка обмена знаниями и передовым опытом в области 

культурного плюрализма. 

В плане основной деятельности поликультурной библиотеке следует: 

• развивать собрания и услуги, отражающие культурное и языко-

вое разнообразие, включая цифровые и мультимедийные ре-

сурсы; 

• выделять ресурсы для сохранения культурного выражения и 

наследия, уделяя особое внимание устному, местному и нема-

териальному культурному наследию; 

• интегрировать в библиотечные услуги программы, поддержи-

вающие образование пользователей, касающиеся информаци-

онной грамотности, ресурсов для приезжих, культурного насле-

дия и межкультурного диалога; 

• предоставлять доступ к библиотечным ресурсам на подходящих 

языках через системы организации и доступа к информации; 
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• разработать маркетинговые и информационные материалы на 

подходящих носителях и языках с целью привлечения в библио-

теку различных групп пользователей. 

Учитывая все эти задачи, беря во внимание многонациональный 

состав населения Свердловской области, в 1992 году была создана 

Свердловская областная межнациональная библиотека. 

В 2012 году Свердловская областная межнациональная библио-

тека отмечает свой 20-летний юбилей.  

Двадцать лет. Много это или мало? Если сравнить библиотеку с 

человеком, то, наверное, немного. 20 лет – это юность, возраст поис-

ка, становления характера, выбора жизненного пути. И для библио-

теки 20 лет пока тоже немного. Но за эти годы библиотека показала 

свою значимость, важность и неповторимость. 

Уникальная по своей специфике, единственная в России межна-

циональная библиотека доказала на практике важность работы по 

сохранению и развитию национальной культуры народов, прожива-

ющих на территории Свердловской области. В последние годы – это 

информационный, культурный, образовательный центр по обслужи-

ванию полиэтнического населения, центр толерантности. 

В системе межкультурной коммуникации Свердловская област-

ная межнациональная библиотека определила ряд основных пози-

ций: 

• сохранение и развитие национальной культуры, самобытности 

народов Урала; 

• продвижение идей толерантности и профилактике экстремизма; 

• обеспечение доступа к лучшим образцам отечественной и 

национальной литературы; 

• стимулирование творческого потенциала путём совершенство-

вания системы культурно-просветительной, информационной 

работы. 
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Сегодня в Свердловской областной межнациональной библио-

теке сформирован хороший коллектив сотрудников, профессионалов. 

Огромное трудолюбие, желание быть полезными людям, скромность 

и душевная красота - вот те качества, которые присущи библиотека-

рям СОМБ. 

Впереди большая, кропотливая работа по дальнейшему совер-

шенствованию деятельности библиотеки. Много планов, проектов, 

идей. Всё это найдёт своё воплощение в дальнейшей работе. 

Японская мудрость гласит: «Три пути ведут к знанию: путь раз-

мышления – это путь самый благородный, путь подражания – это 

путь самый лёгкий, путь опыта – это путь самый горький». Какой путь 

выберет библиотека покажет время. 

 

Сатымова И.В., директор  

ГКУК СО «Свердловская областная 

Межнациональная библиотека» 
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ИСТОКИ 
 

Впервые библиотека открыла свои двери в 1936 году, как проф-

союзная библиотека дома культуры им. Ф. Дзержинского. В 1979 году 

она была преобразована в областную межсоюзную библиотеку Обл-

совпрофа и стала методическим центром профсоюзных библиотек 

области, расположенных, как правило, на территориях организаций, 

заводов, во дворцах культуры. Все годы межсоюзная библиотека 

имела устойчивую репутацию центра, находящегося постоянно в 

процессе инновационных поисков. Люди, работавшие в библиотеке, 

всегда искали нетрадиционные приемы работы, новые формы эко-

номических отношений, вели поиск взаимоотношений с читателем, 

занимались разработкой комфортной среды библиотеки.  

90-е годы XX века изменили судьбу всей России. Политические 

события в стране глубоко отразились на деятельности различных го-

сударственных и общественных организаций. Это было время пере-

стройки и в библиотечном деле – распад профсоюзных библиотеч-

ных учреждений, создание новых библиотек титульных наций. Осно-

вой для создания межнациональной библиотеки послужило не-

сколько причин, одна из которых – процессы этнической самоиден-

тификации, происходящие на территории всей России. Средний Урал 

– родной дом для представителей различных национальностей, ме-

сто тесного соприкосновения европейских и азиатских народов, ко-

торые наложили неизгладимый отпечаток на историю и культуру 

нашего края. В условиях политических и социальных преобразова-

ний, учитывая многочисленные просьбы представителей националь-

но-культурных объединений и возросший интерес к возрождению 

национальных культур, по предложению Президиума Областного со-

вета профсоюзов Постановлением Правительства Свердловской об-

ласти № 233–П от 25 августа 1992 года Областная межсоюзная биб-
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лиотека была реорганизована в Свердловскую массовую межнацио-

нальную библиотеку.  

« 
В целях повышения качественного уровня содержа-

ния, сохранения, развития и пропаганды литературного 

наследия, ознакомления широких читательских масс с ис-

торией, культурой, достижениями народов России прави-

тельство Свердловской области постановляет: 

...Принять предложение Президиума Областного сове-

та профсоюзов о передаче в областную собственность об-

ластной базовой межсоюзной библиотеки, расположенной 

по адресу: г. Екатеринбург, Бардина, 28, и внести данное 

предложение на рассмотрение областного совета народ-

ных депутатов. 

...Открыть с 1 сентября 1992 г. на базе принятой биб-

лиотеки Областную массовую межнациональную библио-

теку с правом юридического лица и вышестоящей органи-

зацией — управлением культуры администрации Сверд-

ловской области. 
» 

 

Раскрывая свои двери в далеком 1992 году, Свердловская об-

ластная межнациональная библиотека определила основные 

направления своей деятельности: 

«Свердловская массовая межнациональная библиотека создана 

с целью популяризации литературы, языка, искусства народов Рос-

сии, ознакомления различных категорий читателей с культурой, ис-

торией, достижениями народов России, активной пропаганды идей 

гуманизма, мира и дружбы между народами. Всей своей деятельно-

стью библиотека способствует возрождению культур народов России, 

становлению духовности и нравственному здоровью наций. 

Вся работа библиотеки строится на основе взаимного творческо-

го общения и сотрудничества с обществами национальной культуры, 
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действующими на территории Свердловской области, обмене твор-

ческим опытом и информацией с национальными библиотеками и 

межнациональными культурными центрами других республик, раз-

витии межреспубликанских и межрегиональных связей. 

Библиотека участвует в развитии межнационального культурно-

го обмена, популяризирует творчество писателей, деятелей культуры 

и искусств – представителей народов России. 

Библиотека также является экспериментальной учебно-

методической базой для библиотек всех ведомств по апробированию 

наиболее интересных и эффективных форм работы по популяризации 

культуры, литературы, искусства народов России для дальнейшего 

внедрения их в практику работы других библиотек». 

Спустя двадцать лет Свердловская областная межнациональная 

библиотека продолжает и развивает эту деятельность, обогащая свой 

опыт и набирая новые обороты. С каждым годом в стенах библиоте-

ки рождаются новые и актуальные проекты в сфере сохранения и 

поддержки культур народов России, продвижения идей толерантно-

сти и профилактики экстремизма. 
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БИБЛИОТЕКА В ЦИФРАХ 
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ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 
 

Проекты существуют с древнейших времен. В жизни мы посто-

янно наблюдаем реализацию множества проектов. Традиционно 

проектами считаются грандиозные, технически сложные многоэтап-

ные разработки, которые требуют выполнения множества исследо-

ваний, производственных заданий и операций, четкого документи-

рования процессов. Постулаты проектной работы обстоятельно изу-

чены и изложены во множестве разнообразных источников теории 

проектного управления для применения в промышленности и соци-

альной сфере. Проекты самых разных типов и масштабов стали спо-

собом деятельности многих современных организаций, в том числе и 

библиотек.  

Для развития своей работы Свердловская областная межнацио-

нальная библиотека разрабатывает и внедряет различные инноваци-

онные проекты по основным направлениям своей деятельности. 

За двадцать лет сотрудниками Свердловской областной межна-

циональной библиотеки разработан не один десяток проектов. Вне 

всякого сомнения, каждый проект был по-своему уникален и интере-

сен и заслуживает внимания, однако, в этом юбилейном сборнике 

мы остановимся на самых интересных, ярких и обсуждаемых проек-

тах. 
 

1995 Программа «Национальное возрождение» 

 

Программа «Национальное возрождение», разработанная 

Свердловской областной межнациональной библиотекой в 1995 го-

ду, являлась своеобразным вкладом в преодоление хаоса, энтропии, 

блокиратором возможного источника социальной напряженности в 

условиях нестабильности экономической и социально-культурной си-
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туации в стране. Будучи направленной на сохранение и развитие 

национальных культур, на создание благоприятных условий для эт-

нической самореализации населения области, программа исходила 

из объективных обстоятельств исторического этапа развития россий-

ского общества и ситуации в регионе: 

 многонациональный состав населения Свердловской области и 

г. Екатеринбурга, усиливающееся движение за национальное 

возрождение, образование обществ национальной культуры; 

 недостаточная изученность и исследованность национальных 

проблем социологами, психологами и обществоведами; 

 особенности понимания национальной принадлежности на 

данном этапе исторического и культурного развития (принад-

лежность к тому или иному этносу через социально-культурные 

факторы и кровное родство); 

 при рассмотрении национальных культур – значительное вни-

мание русскому народу, его нравственным исканиям и тради-

циям, истории России и русской национальной культуре, так как 

неверно понимать под национальными проблемами только 

лишь проблемы нерусских этносов. Вопросы сохранения рус-

ской национальной культуры также актуальны, как и вопросы 

сохранения других национальных культур, в связи с усилением 

тенденций русофобии и русофильства это становится особенно 

важным; 

 рассмотрение национальных проблем в контексте мировой ис-

тории обременены мифами и предрассудками, перегружены 

стереотипами. Совершенно необходимы социологические ис-

следования и научно-обоснованное изучение с каждым днем 

усиливающихся процессов национального возрождения, в усло-

виях нестабильной экономической и социально-культурной си-

туации в стране становящихся дестабилизирующим фактором. 
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Программа «Национальное возрождение» – это разработанная 

система мероприятий, направленных на решение вышеизложенных 

проблем и достижение следующих целей:  

1. Проведение фундаментальных исследований, принятие научно-

обоснованных решений, определяющих стратегию и тактику раз-

вития библиотеки, базирующуюся на достоверных сведениях. По-

стоянный анализ динамично меняющейся социокультурной ситуа-

ции, мониторинг общественного мнения в отношении проблем 

национальной культуры и библиотечных проблем, привлечение к 

работе над исследованиями специалистов по маркетингу, социо-

логов, социальных педагогов и всех, кто обладает знаниями в об-

ласти поведения человека. Отработка на этой основе научно-

обоснованных и достаточно полных выводов, дающих возмож-

ность корректировать всю деятельность библиотеки, продвигать в 

необходимом направлении полезные для общества идеи, исполь-

зуя для этого методы библиотечного маркетинга. 

2. Сохранение и развитие культур народов, населяющих Свердлов-

скую область (включая русскую культуру, которую обычно не рас-

сматривают в одном ряду с другими национальными культурами, 

и русский народ оказывается вне национальностей, без своей 

национальной истории и культуры). Создание условий для межна-

ционального взаимопонимания и взаимопроникновения культур 

различных национально-этнических групп. Сохранение и развитие 

этносов как целостных социокультурных образований, включая 

значимые для данной общности ценности (образ жизни, традици-

онные виды труда, ремесла, обычаи, обряды и т.д.). Установление 

контактов с обществами национальной культуры, тесное сотруд-

ничество с ними, стремление повернуть их лицом к проблемам 

национальных культур от поглощенности организационными во-

просами, которые доминируют в их деятельности сегодня.  
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3. Создание уникальной базы данных «Народы России», которая в 

условиях роста национального самосознания будет максимально 

ориентирована на запросы потенциальных пользователей и спо-

собствовать удовлетворению информационных и культурных по-

требностей различных национальных групп на основе внедрения 

передовых информационных технологий. Формирование фонда 

литературы, видеофонда и периодических изданий на языках 

народов России с помощью альтернативной системы комплекто-

вания. Создание электронного каталога, который будет выполнять 

функцию всех каталогов: алфавитного, систематического, пред-

метного, и станет базой для многоаспектного информационно-

библиографического обслуживания и создания проблемно-

ориентированной базы данных. Создание национального банка 

данных будет гарантировать оперативное представление инфор-

мации различным категориям читателей: обществам националь-

ной культуры и представителям различных национальностей; ор-

ганизациям и лицам, профессионально или с познавательной це-

лью занимающихся национальными культурами и межнациональ-

ными проблемами; широким категориям читателей, интересую-

щихся проблемами культуры и истории.  

На момент разработки и реализации проекта фактически отсут-

ствовала систематическая информация – библиографическая, об-

зорная: аналитическая, статистическая по проблемам истории, 

культуры, этнографии народов России. Кризис переживало нацио-

нальное книгоиздание, трудности испытывали и редакции перио-

дических изданий на национальных языках. Сбор, хранение и вос-

произведение такой проблемно-ориентированной информации 

был затруднен и без внедрения передовых информационных тех-

нологий был практически обречен на неудачу.  

Автоматизация основных библиотечных процессов (в том числе, 

внедрение системы штрихового кодирования на основе програм-
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мы  АБИС «MARK») дала возможность освободить библиотекаря от 

рутинных процессов и усилить информационный и творческий по-

тенциал библиотеки.  

4. Методическое обеспечение деятельности библиотек различных 

ведомств по работе с национальными группами и продвижению 

литературы по проблемам истории, этнографии, культуры, литера-

туры народов России широким массам пользователей. Задачи со-

здания материальных и гуманитарных предпосылок возрождения 

библиотек тесно связаны с проблемами национального возрожде-

ния и с переориентацией системы методической помощи на еди-

ную консультативно-методическую структуру.  

 

В рамках реализации программы «Национальное возрождение», в 

соответствии с четырьмя группами целей, Свердловская областная 

межнациональная библиотека стала областным центром с четырьмя 

ведущими функциями: 

 исследовательский центр «Интерэтнос», 

 центр национальных культур «Национальное возрождение», 

 информационный центр «Национальный банк данных», 

 экспериментальный учебно-методический центр.  

 

 

1997 
Программа «Мост: прорыв в новое общество  

через развитие национальных культур» 

 

Цель программы «Мост: прорыв в новое общество через развитие 

национальных культур» – содействие развитию нового демократиче-

ского общества и реформ местного самоуправления через создание и 

развитие: 

 системы доступа в информационное пространство сети Интер-

нет для пользователей Свердловской областной межнацио-
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нальной библиотеки, национально-культурных объединений 

города Екатеринбурга и Свердловской области, других граждан-

ских сообществ, использование открытой коммуникационной 

инфраструктуры сети Интернет для свободного обмена взгля-

дами, идеями, знаниями – «информационные мосты» между 

крупнейшими библиотеками мира, национальными библиоте-

ками республик России и стран СНГ; 

 проблемных электронных баз данных Свердловской областной 

межнациональной библиотеки (банк данных «Народы России») 

и предоставления к ним доступа в локальной сети библиотеки, 

издание на их основе методических и информационных мате-

риалов по проблемам национально-культурного развития насе-

ления для библиотек и других учреждений культуры и образо-

вания Свердловской области – «информационные мосты» меж-

ду библиотеками области (1035 библиотек в 1997 году), а через 

них с домами культуры и образовательными учреждениями; 

 информационных связей – «информационных мостов» – между 

администрациями муниципальных образований Свердловской 

области, национально-культурными объединениями и населе-

нием по проблемам культуры, образования, социальной жизни 

народов Среднего Урала; информационная поддержка соци-

альных и культурных областных проектов по вопросам нацио-

нальной культуры и политики; 

 условий для культурной реабилитации национальной само-

идентификации и выбора путей дальнейшего развития культуры 

народов Среднего Урала – «информационные мосты» между 

«прошлым» (фольклор, традиционная народная культура, этно-

графия) и «будущим» (литература, искусство, философия) наци-

ональных культур каждого из народов и различными нацио-

нальными культурами народов, населяющих Свердловскую об-

ласть.  
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В рамках реализации программы «Мост: прорыв в новое общество 

через развитие национальных культур» действовало две подпро-

граммы: 

1. Подпрограмма «Национальные миры» – развитие национальных 

ресурсов и организация системы предоставления информации: 

 построение информационной модели национальных культур, 

воссоздание целостной картины развития национальных куль-

тур в многообразии связей и вариантов, единстве прошлого и 

настоящего посредством формирования документальных элек-

тронных массивов; 

 развитие электронного банка данных «Народы России», форми-

руемого из шести электронных баз данных (библиографическая 

и фактографическая информация) документов на бумажных и 

машиночитаемых носителях. Обеспечение доступа пользовате-

лей к электронным базам данных; 

 организация доступа к мировым информационным ресурсам по 

проблемам национальных культур народов России через Ин-

тернет. Использование сети Интернет в качестве транспортной 

артерии для обмена информации с Национальными библиотеки 

регионов России; 

 подготовка мультимедийной энциклопедии на CD-ROM «Наци-

ональные миры Свердловской области» с использованием мак-

симального спектра мультимедийных возможностей – звука, 

видео, текста, анимации. Тематика энциклопедии: этногенез, 

этническая история народов Среднего Урала, современная эт-

ническая картина Свердловской области, деятельность нацио-

нально-культурных объединений, культура и искусство народов 

Среднего Урала, национальное образование, этнологический 

всеобуч, культурные связи и другое.  
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2. Подпрограмма «Навигатор» – разработка комплекса ориентаци-

онных мероприятий по продвижению информационных ресурсов 

и полезных обществу идей по проблемам национальных культур 

широкому кругу пользователей: местным администрациям, биб-

лиотекам, национально-культурным объединениям, различным 

слоям населения: 

 организация этнологического всеобуча для различных групп 

населения. Информационная и методическая поддержка про-

грамм регионального компонента базисного учебного плана 

образовательных учреждений города и области, повышение 

профессионального уровня библиотечного персонала по этно-

культурным проблемам; 

 издание информационных и методических материалов по про-

блемам национальных культур в соответствии со всем многооб-

разием связей, этнической истории народов Среднего Урала, 

национально-культурной политики муниципальных образова-

ний Свердловской области.  
 

2000 Программа «На пути к культуре мира» 

 

Цель программы: привлечение всех видов информации, исполь-

зование разнообразных форм культурного воздействия для продви-

жения в жизнь ценностных ориентаций, идей, взглядов и типов пове-

дения в духе культуры мира и диалога между различными цивилиза-

циями посредством решения следующих задач: 

 обеспечение прав пользователей на получение информации, на 

свободу выражения мнений, убеждений; использование для 

этого каналов сети Интернет; 

 оказание поддержки свободному потоку информации по про-

блемам плюрализма и культурного разнообразия, диалога и 
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взаимопонимания между народами, этническими, религиозны-

ми, культурными и другими группами; 

 продвижение идеалов взаимопонимания, терпимости и соли-

дарности между всеми народами, содействие уважению куль-

турного разнообразия; 

 разработка и проведение в жизнь инициатив, направленных на 

содействие взаимопониманию, терпимости и солидарности 

между всеми народами и культурами; сохранение и развитие 

культуры народов Среднего Урала; 

 для повышения эффективности деятельности расширение парт-

нерских связей с неправительственными организациями, интел-

лектуальными сообществами, средствами массовой информа-

ции.  

 

В рамках работы программы «На пути к культуре мира» были про-

ведены следующие мероприятия:  

 на основе поиска и аналитической обработки информации, по-

лученной в сети Интернет, подготовлены информационно-

аналитические издания: «На пороге III тысячелетия: народы ми-

ра в INTERNET» и «На пороге III тысячелетия: народы Урала в IN-

TERNET»; 

 продвижение идей культурного разнообразия и духовного 

единства культур народов мира во время Дней информации для 

национально-культурных объединений, специалистов в области 

культуры и образования, широкого круга пользователей? «Куль-

тура мира в периодических изданиях» и «Времена, народы, 

культуры в INTERNET»; 

 разработка и проведение цикла мероприятий «Мультимедиа-

проект: культура мира в мультимедийных изданиях», включаю-

щих: издание иллюстрированного аннотированного каталога на 
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CD-ROM по проблемам культуры народов мира; разработка об-

разовательного курса «Культура мира на CD-ROM»; творческие 

конкурсы и задания (очные и заочные) для пользователей 

Свердловской областной межнациональной библиотеки; 

 издание мультимедийной энциклопедии «Национальные миры 

Свердловской области» (национально-культурная политика, эт-

ногенез и этническая история, культурное и конфессиональное 

многообразие на Среднем Урале) на основе объединения всех 

видов информации: книги, периодические издания, машиночи-

таемые носители, сеть Интернет, тексты, музыка, иллюстратив-

ный ряд и другое.  

 

2002 
Проект «Этнокультурные коллекции»:  

электронная библиотека» 

 

Принятый в 2002 году проект направлен на создание электрон-

ной библиотеки «Этнокультурные коллекции Свердловской области» 

и был рассчитан на несколько лет. Формирование «Этнокультурной 

коллекции» предполагает создание полнотекстовых баз данных по 

отдельным проблемам этнической истории и культуры народов 

Свердловской области, в которую вошли документы на русском и 

других языках народов России. Впервые для широкого доступа были 

представлены документы, характеризующие этнокультурную ситуа-

цию на Урале. 

 Отбор материалов для «Этнокультурной коллекции» осуществ-

лялся по темам: 

 этногенез и этническая история народов России; 

 традиционная культура; 

 этнос в Свердловской области сегодня, деятельность нацио-

нально-культурных объединений; 
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 правовые аспекты региональной, национальной и национально-

культурной политики. 

В состав новой электронной библиотеки в первую очередь вошли 

правовые акты, исторические документы, справочные издания, ста-

тьи из книг и периодических изданий, неопубликованные материалы.  

 Реализация проекта «Этнокультурные коллекции»: электронная 

библиотека» позволила Свердловской областной межнациональной 

библиотеке сделать шаг вперед по развитию деятельности в сфере 

сохранения богатства и самобытности национальных культур. Элек-

тронная библиотека «Этнокультурные коллекции Свердловской об-

ласти» стала уникальной по своей сути, так как в отличии от Нацио-

нальных библиотек, создающих коллекции титульной нации, она рас-

крыла документы для широкого доступа по истории и культуре всех 

народов, проживающих на территории Свердловской области. 

 

2002 Проект «Многоголосье» 

 

Юбилейный проект «Многоголосье», приуроченный к десяти-

летнему юбилею Свердловской областной межнациональной биб-

лиотеки, был направлен на достижение следующих целей: 

 познакомить читателей Свердловской областной межнацио-

нальной библиотеки, общественность, представителей нацио-

нально-культурных объединений, работников и читателей биб-

лиотек Свердловской области и просто представителей различ-

ных народов России с работой СОМБ и с национальными кол-

лекциями библиотеки; 

 показать современные образцы книжной продукции Свердлов-

ской областной межнациональной библиотеки, периодики и 

других образцов из фондов библиотеки для того чтобы дать не-

которые представления о книжном рынке и средствах массовой 
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информации в республиках Татарстан, Башкортостан, Марий Эл, 

Украина и так далее; 

 выявить тенденции в развитии потребностей и интересов всех 

групп пользователей Свердловской областной межнациональ-

ной библиотеки и библиотек Свердловской области и обсудить 

их со специалистами и руководителями национально-

культурных объединений в ходе юбилейной конференции 

СОМБ. 

За десятилетие работы Свердловская областная межнациональ-

ная библиотека собрала уникальные фонды по этнографии, истории, 

современной культуре и жизни народов России и ближнего Зарубе-

жья, представители которых проживают на территории города Екате-

ринбурга и Свердловской области.  

Программа «Многоголосье» послужила рекламой единственной 

в регионе межнациональной библиотеке, продемонстрировала со-

став и качество уникальных фондов, привлекла специалистов и заин-

тересованных пользователей к сотрудничеству со Свердловской об-

ластной межнациональной библиотекой.  

 

2002 Проект «Открытая электронная книга» 

 

Проект «Открытая электронная книга» направлен на создание 

специализированного электронного читального зала. Пользователь 

такого зала получает возможность осуществлять поиск информации 

по электронному каталогу и сети Интернет, самостоятельно работать 

с базами данных на ПК, а также с нетрадиционными носителями ин-

формации (CD, CD-ROM, DVD).  

Цели проекта «Открытая электронная книга»: 

 расширить возможности автоматизированного поиска инфор-

мации; 
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 автоматизировать процесс выдачи документов; 

 увеличить число пользовательских мест для осуществления и 

удовлетворения информационных потребностей пользовате-

лей; 

 обеспечить доступ к информации для самых широких кругов чи-

тательской аудитории; 

 разработать процесс сохранности фонда на нетрадиционных 

носителях с использованием технологии штрих-кодирования.  

Итогом реализации проекта стало формирование в стенах 

Свердловской областной межнациональной библиотеки электронно-

го читального зала, в котором были внедрены и активно используют-

ся по сей день технологии штрих-кодирования, которые позволили 

библиотеке: разработать новую систему поиска и заказа документов; 

отследить движение и обращение электронного фонда библиотеки; 

обеспечить безопасность и сохранность фонда на нетрадиционных 

носителях информации. Технология штрихового кодирования в по-

следующие годы стала использоваться во всех отделах библиотеки и 

охватила практически весь фонд библиотеки. 

Создание электронного читального зала также позволило:  

 значительно увеличить быстроту и полноту поиска информации; 

 уменьшить число отказов на литературу по заказам пользовате-

лей; 

 снизить потери информации и трудоемкость ее поиска. 

 

2005 Проект «Литературный этнокруиз» 

 

Проект «Литературный этнокруиз» осуществлялся в рамках Об-

ластного Фестиваля национальных культур и представляет собой 

цикл мероприятий в городах Свердловской области и местах ком-

пактного проживания отдельных народов. Целью его является пре-
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зентация современного литературного творчества народов России. 

Для его реализации были привлечены писатели, поэты, националь-

ные издательства из республик Российской Федерации (Татарстан, 

Башкортостан, Марий Эл, Удмуртия, Чувашия и т. д). 

Проект реализовывался в нескольких этапов. 

I этап. Выездные мероприятия творческой группы Свердловской 

областной межнациональной библиотеки в область с целью: 

 организации и проведения встреч писателей с читательской 

аудиторией (литературные встречи, вечера, диспуты, конферен-

ции); 

 презентации передвижной книжной выставки «Национальные 

литературные коллекции» из фондов СОМБ; 

 запуск и подведения итогов литературного конкурса «Нацио-

нальная литература и мир».  

Подобные мероприятия прошли во многих административных 

округах Свердловской области и были реализованы на базе цен-

тральных городских библиотек с привлечением представителей го-

родских и районных национальных обществ, или в местах компактно-

го проживания народов.  

II этап. Цикл мероприятий на базе Свердловской областной 

межнациональной библиотеки, представляющих национальную ли-

тературу народов России: 

 презентация передвижной книжной выставки «Национальные 

литературные коллекции в СОМБ» в г. Екатеринбурге; 

 книжная ярмарка «Парад национальной литературы» - изда-

тельства Москвы, Татарстана, Башкортостана, Марий Эл, Удмур-

тии и т.д.; 

 встречи представителей национально-культурных объединений 

и организаций г. Екатеринбурга с писателями и издателями ; 
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 круглый стол «Муниципальная библиотека и современная шко-

ла национального языка: координация деятельности и взаимо-

действие», в рамках которого прошла презентация обучающих 

курсов и программ совместно с Институтом развития регио-

нального образования Свердловской области, Представитель-

ством Республики Татарстан, кафедрой русского языка и литера-

туры УрГПУ, кафедрой литературы народов России УрГУ и др.; 

 подведение итогов литературного конкурса «Национальная ли-

тература и мир» среди зональных победителей. 

III этап.  Итоги работы по программе были подведены на конфе-

ренции «Современная национальная литература: пути сохранения и 

развития». В ходе конференции обсуждались проблемы современ-

ной национальной литературы, пути ее продвижения к читателю, 

перспективы дальнейшего взаимодействия авторов, книгоизда-

тельств и библиотек. 

 

2006 
Проект «Ролевая игра «Этнобиблиотекарь»,  

или папка личных достижений в работе  

по сохранению национальных культур» 

 

Анализ отчетов библиотек Свердловской области, проведенный 

Свердловской областной межнациональной библиотекой показал, 

что библиотеки не могут четко для себя определить, какие именно 

формы, темы, направления работы входят в этнокультурное  обслу-

живание многонационального населения Уральского региона. Учиты-

вая такую ситуацию, было принято решение провести в ряде городов 

Свердловской области ролевую игру «”Этнобиблиотекарь”, или папка 

личных достижений в работе по сохранению национальных культур».  

Задачи ролевой игры «”Этнобиблиотекарь”, или папка личных 

достижений в работе по сохранению национальных культур»: 
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 детальное знакомство с нормативно-правовой и инструктивной 

базой, регламентирующих работу библиотек по этнокультурной 

направленности; 

 обмен участниками игры имеющимся опытом в данной сфере 

деятельности; 

 закрепление практических навыков, необходимых в работе по 

сохранению национальных культур; 

 овладение технологией отбора материалов для формирования 

«папки личных достижений» библиотеки. 

Ролевая игра «Этнобиблиотекарь» моделирует трех основных 

«участников» библиотечного процесса по этнокультурному обслужи-

ванию: библиотекарь, представители национально-культурных орга-

низаций, пользователи библиотеки. Правила игры носят рекоменда-

тельный характер. Это означает, что игровое взаимодействие участ-

ников ограничивается только определенными рамками, т.е. игроки 

смогут иметь определенную свободу выбора решений в заданных 

пределах, которые определяются действующими законодательными 

актами Российской Федерации. 

 

2007 Проект «Символы свободы и независимости» 

 

Изучение истории государственных символов России имеет 

большое значение в деле воспитания нового поколения людей, лю-

бящих Родину, ощущающих духовное и кровное родство с далекими 

предками, отстоявшими  честь, свободу и независимость России. 

Особая роль в организации работы по изучению государственной 

символики России принадлежит библиотекам. Они должны помочь 

своим пользователям в подборе литературы и публикаций из перио-

дической печати по разъяснению государственной символики нашей 

страны и основаниям ее почитания в обществе, показу образцов, 
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примеров отношения к государственной символике из истории и со-

временной жизни, художественной, документальной и публицисти-

ческой литературы. Воспитание уважения  к государственным симво-

лам Российской Федерации, повышение их роли в патриотическом и 

гражданском воспитании учащихся – такую цель преследовали со-

трудники Свердловской областной межнациональной библиотеки, 

разрабатывая проект «Символы свободы и независимости».  

Проект представляет собой комплекс мероприятий по популя-

ризации государственной символики России, республик, входящих в 

состав Российской Федерации, и стран Содружества Независимых 

Государств. 

В рамках проекта «Символы свободы и независимости» были 

проведены Дни информации, уроки патриотического воспитания для 

молодежи и информационно-просветительские программы; прошли 

круглый стол «Трансформация символики в ходе истории: преем-

ственность или разрыв с прошлым» и Областной конкурс среди чита-

телей библиотек Свердловской области, посвященный государствен-

ной символике РФ; проведен выездной семинар для библиотек 

Свердловской области «Воспитание  патриотизма, толерантности и 

культуры межнационального общения – необходимые современные 

компоненты библиотечного обслуживания» и подготовлен ряд мето-

дических рекомендаций по обеспечению функционирования систе-

мы патриотического воспитания в библиотеках. 

 

2007 Проект «Давайте дружить литературами» 

 

В советские времена существовал некий культурный  «джентль-

менский набор», куда входило обязательное знание основных исто-

рических событий и значимых фигур (в том числе и писателей) раз-

ных народов и национальностей. Благодаря  этим ярким людям воз-
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никал интерес к их народам, они выразили жизнь, душу и судьбу сво-

его народа.  

Проект «Давайте дружить литературами» предусматривает зна-

комство широких слоев населения с новыми именами в националь-

ных литературах, с новыми публикациями произведений известных и 

начинающих авторов, опубликованных в XXI веке. 

В рамках проекта прошел Фестиваль национальных литератур: 

 Фестиваль еврейской книги «Литературная панорама Израиля»; 

 Фестиваль финно-угорских литератур «Большая литература ма-

лых народов»; 

 Фестиваль татарской и башкирской книги; 

 Фестиваль литератур стран СНГ «Слово без границ»; 

 Фестиваль русской книги «Проза новой России».  

Так же были проведены значимые круглые столы: «Воспомина-

ния о будущем: читающая Россия», «Читающий мир и мир чтения» и 

областная конференция «Современная литература России: новое по-

коление», на которых обсуждались важнейшие проблемы чтения и 

современной литературы в России.  

 

2008 Проект «Библиотека – территория толерантности» 

 

Толерантность – важнейший компонент культуры межнацио-

нальных отношений, так как означает уважение, принятие и правиль-

ное понимание богатого многообразия наших культур, форм само-

выражения и проявления человеческой индивидуальности. 

Библиотеки, образуя пространство межкультурной коммуника-

ции, должны выступать проводниками идей толерантности. Катего-

рия «толерантность» во многих культурах является своеобразным си-

нонимом слова «терпимость». В процессе историко-культурного раз-

вития понятие «терпимость» претерпевало изменение. В настоящий 
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момент толерантность, хотя и отождествляется большинством источ-

ников с понятием терпения, имеет все-таки более широкое значение, 

более активную направленность – это не покорное терпение, а пси-

хологическая готовность человека к терпимости во имя позитивного 

взаимодействия с людьми иной культурной, национальной, религи-

озной или социальной среды. Готовность человека во имя взаимопо-

нимания между различными этническими и социальными группами 

понимать и принимать других.  

Полностью разделяя данную точку зрения, сотрудниками 

Свердловской областной межнациональной библиотеки был разра-

ботан проект «Библиотека – территория толерантности», который 

стал одним из самых значимых проектов библиотеки, задавшим но-

вый вектор в работе библиотеки в условиях поликультурного регио-

на.  

Цели проекта «Библиотека – территория толерантности»: 

 формирование этнокультурной компетентности, навыков меж-

культурного взаимопонимания и взаимодействия в полиэтниче-

ской и поликультурной среде; 

 распространение позитивного опыта толерантного взаимодей-

ствия, информационная культурно-просветительская работа 

среди читателей СОМБ и жителей города Екатеринбурга; 

 осуществление методических разработок по проблемам толе-

рантности, организация круглых столов, публикация аналитиче-

ских материалов в периодических изданиях. 

 

Важнейшим этапом реализации проекта и закономерной вехой 

в истории развития Свердловской областной межнациональной биб-

лиотеки стало открытие в 2009 году на ее базе Центра толерантности 

(при поддержке Института толерантности при Всероссийской госу-

дарственной библиотеке иностранной литературы им. М.И. Рудоми-

но), основным направлением деятельности которого стали пропаган-
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да прав человека, идей толерантности и гуманизма, профилактика и 

просветительская деятельность по противостоянию нетерпимости, 

ксенофобии и экстремизму. 

Основные задачи Центра толерантности: 

 формирование толерантных межличностных отношений в поли-

культурной среде города Екатеринбурга и Свердловской области; 

 формирование этнокультурной компетентности, навыков меж-

культурного взаимопонимания; 

 формирование фонда учебной и научно-методической литературы 

по проблемам толерантности; 

 информационная культурно-просветительская работа среди насе-

ления города Екатеринбурга и Свердловской области по направле-

нию продвижения идей толерантности и профилактики экстре-

мизма; 

 координация работы с организациями, занятыми проблемами 

формирования установок толерантного сознания в российском 

обществе и уральском регионе. 

 

В рамках проекта в Свердловской областной межнациональной 

библиотеке были проведены: 

 круглые столы «Толерантность как инструмент профилактики 

экстремизма в молодежной среде» и «Взаимодействие госу-

дарственных органов и операторов рынка трудовой миграции 

(посредников), профилактика опасных заболеваний как инстру-

мент социальной адаптации иностранных граждан и развития 

толерантности»; 

 цикл уроков толерантности «Толерантность: мир в душе, в уме и 

в сердце»; 

 Областной конкурс творческих работ среди учащихся «Мы раз-

ные, но мы вместе»; 
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были изданы информационно-просветительские материалы для 

пользователей библиотеки и методические рекомендации для биб-

лиотек Свердловской области. 

 

2010 
Проект «Библиотека, пользователь и толерантность: 

формирование у пользователей библиотеки  

толерантного сознания» 

 

Цели проекта «Библиотека, пользователь и толерантность: формиро-

вание у пользователей библиотеки толерантного сознания»:  

 популяризация идей толерантности среди пользователей биб-

лиотеки и жителей города Екатеринбурга; 

 формирование у пользователей библиотеки и жителей города 

Екатеринбурга толерантного сознания. 

Задачи проекта: 

1. Исследовать представления пользователей СОМБ о сущности 

понятия «толерантность», выяснить их отношение к данному 

понятию. 

2. На основании результатов проведенного исследования скоррек-

тировать работу СОМБ на будущее. 

3. Вести: 

 информационно-просветительскую работу с пользовате-

лями библиотеки и жителями города Екатеринбурга и 

Свердловской области (с использованием фондов библио-

теки); 

 работу со средствами массовой информации в сфере попу-

ляризации деятельности СОМБ;  

 методическую работу с библиотеками области по теме: 

«Толерантность и библиотеки: практические рекоменда-

ции в работу публичной библиотеки»; 
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 работу с партнерами библиотеками в вопросе сотрудниче-

ства и совместного участия в проектах. 

4. Издать методические материалы по теме «толерантность» для 

дальнейшего использования в деятельности СОМБ и в помощь 

публичным библиотекам Свердловской области. 

 

В рамках проекта «Библиотека, пользователь и толерантность: 

формирование у пользователей библиотеки толерантного сознания» 

в Свердловской областной межнациональной библиотеке прошли: 

 

 круглый стол «Верую», посвященный межконфессиональному 

взаимодействию и профилактике религиозного экстремизма на 

территории Свердловской области (с привлечением представи-

телей различных религиозных организаций); 

 круглый стол «НКО как инструмент продвижения идей толе-

рантности и дружбы в Свердловской области»; 

 круглый стол «Проблемы толерантности среди молодежных 

национально-культурных объединений»; 

 конкурсы: «Разные, но не чужие», «Я расскажу Вам, что такое 

толерантность» 

 Дни информации по принципам толерантности в международ-

ных правовых актах; 

 курс повышения квалификации библиотечных работников 

Свердловской области «Мы разные, но мы вместе: библиотека – 

центр диалога культур и территория толерантности»; 

 цикл литературно-информационных программ «Книга и толе-

рантность: страницы книги пусть научат нас добру»; 

 «Играя узнавать» – работа с летними школьными лагерями в 

направлении популяризации идей толерантности через роле-

вые игры. 
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За два года реализации проекта в стенах Свердловской областной 

межнациональной библиотеки прошло множество интереснейших 

мероприятий и программ, направленных на формирования толе-

рантности и профилактику экстремизма на территории города Екате-

ринбурга и Свердловской области. 
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ПРЕМИЯ «НАЦИОНАЛЬНОЕ ВОЗРОЖДЕНИЕ» 
 

Свердловская областная межнациональная библиотека в тече-

ние двенадцати лет принимала активное участие в отборе кандида-

тов на присуждении премии Министерства культуры Свердловской 

области «Путь к успеху» в номинации «Национальное возрождение». 

Номинация «Национальное возрождение» областной премии 

была призвана содействовать созданию условий для культурной реа-

билитации, национальной самоидентификации и выбору путей раз-

вития этнических культур народов Среднего Урала средствами биб-

лиотек.  

Библиотекой были разработаны критерии, определяющие вы-

движение лучших коллективов городских, детских и сельских биб-

лиотек на премирование по номинации «Национальное возрожде-

ние»: 

• партнерские отношения с национально-культурными объеди-

нениями, учреждениями и организациями, занимающимися 

проблемами национальных культур и народного творчества; 

• установление информационных связей между администрация-

ми муниципальных образований, национально-культурными 

объединениями и населением по проблемам культуры, образо-

вания, социальной жизни народов, населяющих регион. Ин-

формационная поддержка социальных и культурных проектов 

администраций по вопросам национальной культуры и полити-

ки; 

• разработка и реализация самостоятельных культурных образо-

вательных и информационных проектов по проблемам этно-

культурного развития населения региона; 

• организация культурно-досуговой деятельности с целью попу-

ляризации литературы, языка, искусства народов России, зна-

комства с их историей, участие в организации праздников и фе-
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стивалей национальных культур. Наличие в библиотеках этно-

графических уголков и экспозиций музейного типа; 

• участие в этнологическом всеобуче. Информационная и мето-

дическая поддержка этнокультурных проблем курсов регио-

нального компонента базисного учебного плана. Разработка и 

проведение на базе библиотек образовательных курсов по ав-

торским программам, включающих проблемы этногенеза, этни-

ческой истории и культуры народов Урала. Сотрудничество с ве-

черними и воскресными школами по изучению национальных 

культур и языков; 

• разработка творческих материалов: сценариев, информацион-

ных, информационно-аналитических и рекламных материалов, 

популяризирующих этническую историю и культуру народов 

России; 

• участие в региональных областных семинарах, конференциях, 

публикации в сборниках методических центров перспективного 

опыта по этнокультурному опыту населения.  

 
Свои заслуженные награды в номинации «Национальное воз-

рождение» получили следующие библиотеки Свердловской области: 

 

1997 год Библиотека-филиал № 12 Центрального библиотечной системы го-

рода Алапаевска. 

1998 год Библиотека города Михайловска. 

2000 год Централизованная библиотечная система города Краснотурьинска. 

2001 год Библиотека села Малые Тавры Артинского района. 

2002 год Центральная городская библиотека Централизованной библиотеч-

ной системы города Североуральска. 

2003 год Центральная городская библиотека им. Ф. Ф. Павленкова города 

Верхняя Тура. 

2004 год Центральная библиотечная система города Красноуфимска. 

2005 год Центральная городская библиотека Централизованной библиотеч-
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ной системы города Заречный. 

2007 год Библиотека-филиал № 16 Центральной библиотечной системы го-

рода Каменск-Уральского. 

2008 год Центральная публичная библиотека Новоуральского городского 

округа. 

2009 год Библиотека «Центр национальных литератур» филиала № 10 Цен-

трализованной библиотечной системы городского округа Верхняя 

Пышма. 

 

Свердловская областная межнациональная библиотека на про-

тяжение всех лет оказывала активную поддержку библиотекам 

Свердловской области по вопросам сохранения и поддержки нацио-

нальных культур народов Среднего Урала. Премия «Национальное 

возрождение» еще раз подчеркивает значимость проводимой в биб-

лиотеках Свердловской области работы и дает толчок для их даль-

нейшего развития.  
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БИБЛИОТЕКА СЕГОДНЯ 
 

Свердловская областная межнациональная библиотека сегодня 

– это культурный, информационный, образовательный, методиче-

ский центр по работе с полиэтническим населением, продвижению 

идей толерантности и профилактики экстремизма.  

 

Приоритетные цели и задачи Свердловской областной межна-

циональной библиотеки: 

 распространение среди всех слоев населения, всех националь-

ных групп идей духовного единства, дружбы народов, межна-

ционального согласия, воспитания у населения, прежде всего у 

молодого поколения, чувства российского патриотизма, толе-

рантного отношения к представителям другой национальности; 

 пропаганда  знаний об истории и культуре народов России, со-

хранение их исторического наследия и развитие национальной 

самобытности; 

 создание единой библиотечно-информационной среды в реги-

оне по проблемам этнокультурного развития, формирования 

толерантного сознания, профилактики экстремизма; 

 формирование, сохранение и распространение книжных, элек-

тронных ресурсов, составляющих национально-культурное до-

стояние народов России; 

 стимулирование интереса пользователей библиотеки и жителей 

Свердловской области к родной культуре и историческому 

наследию, способствование обретению ими культурной и этни-

ческой идентичности путем совершенствования системы куль-

турно-просветительской, информационной работы; 

 формирование толерантных межличностных отношений в поли-

культурной среде Уральского региона, профилактика экстре-

мизма и нетерпимости в различных социальных сферах. Созда-



48 Перемены. Эволюция. Обновление. 

 

ние условий для формирования комфортной и дружественной 

среды межнационального, межкультурного и межрелигиозного 

взаимодействия на территории Среднего Урала.  
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Отдел обслуживания 

Основные направления деятельности Отдела обслуживания: 

 Организация дифференцированного обслуживания пользовате-

лей по приоритетным для библиотеки темам и направлениям: 

этногенез, история и культура народов России; толерантность и 

профилактика экстремизма; миграционные процессы.  

 Создание комфортных условий для реализации пользователями 

библиотеки своих культурных и информационных потребно-

стей, а также условий для обретения пользователями собствен-

ной культурной и этнической идентичности, обращении к род-

ной им культуре и истории. 

 Организация, подготовка и проведение массовых информаци-

онных, просветительских и культурных программ по вопросам 

популяризации и сохранения литературы, языка, культуры 

народов России. 

 Организация выставочных экспозиций в библиотеке не просто 

как собраний книг, оказавшихся вместе по ряду случайных об-

стоятельств, а как осмысленных творений, призванных возбуж-

дать в читателе целенаправленную интеллектуальную деятель-

ность и дающих возможность задуматься о месте различных 

народов России в ее историческом и культурном развитии. 

 Методическая работа по вопросам обслуживания пользовате-

лей библиотек в поликультурном регионе и иным вопросам, 

входящим в компетенцию и направления деятельности отдела. 

 

Сектор абонемента – сектор Отдела обслуживания, в котором 

документы (книги, периодические издания и др.) выдаются на дом на 

условиях, определенных правилами для пользователей библиотеки. 

Сектор абонемента предоставляет открытый доступ к фондам, орга-

низованным в соответствии с библиотечно-библиографической клас-
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сификацией.  

Сектор абонемента предоставляет доступ к ключевому фонду 

Свердловской областной межнациональной библиотеки –  этнокуль-

турной коллекции литературы, в которой собраны документы (книги 

и периодические издания) на языках народов России и издания на 

русском языке, раскрывающие этногенез и историю этих народов, их 

культурное и литературное наследие. 

 

Сектор читального зала. Здесь созданы все условия для делово-

го чтения:  собран фонд научно-популярной, образовательной, учеб-

ной литературы; предоставлен доступ к изданиям периодической пе-

чати. Именно сектору читального зала Свердловская областная меж-

национальная библиотека обязана своими яркими и интересными 

книжными выставками, которые раскрывают все фонды библиотеки 

и, в особенности, фонд литературы на языках народов России.  

 

Сектор книгохранения и организации внестационарного об-

служивания, с одной стороны, организует хранение единственных 

экземпляров всей поступающей в фонд библиотеки литературы, под-

бор литературы по листкам читательского требования для  выдачи 

читателям через сектора абонемента и читального зала, выдачу ли-

тературы в подразделения библиотеки для проведения массовых 

мероприятий, с другой стороны, организует внестационарное обслу-

живание библиотек Свердловской области с целью продвижения ли-

тературы языках народов России, их сохранения и поддержки.  

 

Сектор толерантности и культурных программ создан с целью 

разработки и осуществления на базе Свердловской областной меж-

национальной библиотеки широкого спектра культурных программ, в 

том числе, направленных на формирование в обществе установок на 

толерантное взаимодействие; совершенствования существующих 
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форм и методов культурно-досуговой деятельности; организации и 

проведение совместно с другими учреждениями культуры, обще-

ственными организациями, частными лицами комплексных меро-

приятий в библиотеке; осуществление организационной поддержки 

творческих инициатив сотрудников библиотеки и ее партнеров. 

 

 

Отдел справочно-библиографической и электронной 

информации 

В Свердловской областной межнациональной библиотеке глав-

ным посредником между пользователями и информацией является 

отдел справочно-библиографической и электронной информации. 

 

Справочно-библиографический сектор работает по следующим 

направлениям: 

 осуществление справочно-библиографической деятельности; 

 информирование пользователей и отдельных абонентов, в том 

числе представителей национально-культурных объединений; 

 формирование информационной культуры; 

 ведение справочно-библиографического аппарата библиотеки; 

 участие в корпоративных проектах; 

 разработка и выпуск информационных методических материа-

лов, библиографических указателей. 

 

Справочно-библиографический сектор предоставляет пользова-

телям библиотеки следующие услуги: 

 выдача изданий из фонда отдела; 

 выполнение библиографических запросов пользователей (в том 

числе по телефону); 
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 информационное обслуживание предприятий и организаций, 

индивидуальных лиц на договорной основе; 

 консультации по методике библиографического поиска и со-

ставлению библиографических списков литературы, их редакти-

рование; 

 проведение практикумов для библиотекарей области по спра-

вочно-библиографической работе; 

 консультирование пользователей по работе с библиографиче-

скими базами данных; 

 в целях массового информирования отдел проводит Дни инфор-

мации; 

 на сайте Свердловской областной межнациональной библио-

теки  (http://www.somb.ru) работает виртуальная справочная 

служба (ВСС); 

 с 2004 года принимает участие в корпоративном проекте МАРС 

(Межрегиональная аналитическая роспись статей).  

 

Справочный книжный фонд отдела содержит уникальные наци-

ональные энциклопедии, энциклопедические и языковые словари, 

справочники, различные библиографические пособия, календари. 

 

Сектор электронной информации. Главная задача сектора – опера-
тивное и качественное удовлетворение образовательных, развиваю-
щих и профессиональных потребностей пользователей в новых ин-
формационных технологиях.  

Сектор электронной информации Свердловской областной 
межнациональной библиотеки предлагает своим читателям фонд на 
электронных носителях, доступ к традиционному и электронному ка-
талогу и картотекам, полнотекстовым документам, разработанным 
библиотекой. 

Сотрудник сектора консультирует и обучает пользователей биб-
лиотеки работе с базами данных:  
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 SOMB – электронный каталог Свердловской областной межна-
циональной библиотеки (ведется с 1995 года); 

 PERIO – база данных периодические издания, выписываемые 
библиотекой; 

 NAROD – база данных «Народы России» формируется из 7 элек-
тронных баз данных (библиографическая и фактографическая 
информация), содержит информацию о статьях из периодиче-
ских изданий и сборников о культуре, литературе, истории, ис-
кусстве, этнографии народов России и народов мира (ведется с 
1993 г.); 

 KZD – «Календарь знаменательных дат» – знакомит с наиболее 
значимыми датами из жизни различных народов России и мира 
(ведется с 1993 года); 

 TOLER – «Толерантность» – база данных создана в процессе ра-
боты над проектом «Библиотека – территория толерантности» и 
содержит документы по проблемам толерантности в России и за 
рубежом (ведется с 2006 г.); 

 MARS – Межрегиональная аналитическая роспись статей – ста-
тьи из журналов, выходящих на территории России. 

 
В электронном читальном зале, доступ к которому предоставля-

ет сектор электронной информации, для пользователей библиотеки 

организовано семь пользовательских мест и выполняются дополни-

тельные сервисные услуги:  

• работа за компьютером; 

• сканирование текстов и графики;  

• вывод на печать;  

• ксерокопирование документов; 

• электронная доставка документов (ЭДД). 

СЭИ занимается выпуском информационных изданий и библиогра-

фических указателей на машиночитаемых носителях (CD-ROM).  
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Отдел по связям с общественностью 

  

Отдел по связям с общественностью Свердловской областной 

межнациональной библиотеки создан с целью организации и коор-

динации деятельности структурных подразделений  библиотеки, 

направленной на эффективное обслуживание пользователей в усло-

виях межкультурных различий. 

Отдел по связям с общественностью является структурным под-

разделением Свердловской областной межнациональной библиоте-

ки, осуществляющим политику развития организации, коммуникаци-

онный менеджмент между библиотекой и обществом. Работа отдела 

направлена на совершенствование  библиотечной деятельности, 

продвижение библиотечной продукции и услуг, формирование  по-

ложительного имиджа библиотеки как главного информационно-

культурного центра региона по вопросам сохранения и поддержки 

культур народов России, продвижения идей толерантности и профи-

лактики экстремизма.  

Основные направления деятельности отдела: 

 развитие и укрепление связей с общественностью, в том числе, с 

партнерами библиотеки; 

 формирование позитивного имиджа библиотеки в среде пользо-

вателей, у широкой общественности и библиотечного сообщества; 

 сотрудничество со средствами массовой информации; 

 организация информационного сопровождения деятельности 

библиотеки через СМИ и информационный портал библиотеки 

http://www.somb.ru; 

 библиотечный маркетинг; осуществление маркетинговых исследо-

ваний в библиотеке; 

 реклама и продвижение библиотечной деятельности и услуг; 
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 разработка и осуществление партнёрских проектов с обществен-

ными организациями, фондами, государственными и негосудар-

ственными структурами. 

 

 

 Отдел комплектования и обработки 

Информационные ресурсы нашей библиотеки с момента при-

дания ей статуса межнациональной формируются в соответствии с 

основными направлениями ее деятельности и потребностями поли-

этнического населения города Екатеринбурга и Свердловской обла-

сти. 

Основными источниками комплектования фонда Свердловской 

областной межнациональной библиотеки являются: 

 приобретение книг у издательств, 

 приобретение книг в магазинах и книготорговых организациях, 

 агентство «Урал-Пресс» (приобретение периодических изда-

ний),  

 дары партнеров библиотеки, 

 обменные фонды библиотек города, 

 прием книг от читателей взамен утерянных. 

  

Сегодня фонд СОМБ насчитывает более 90 000 единиц хране-

ния. По видам изданий это – книги, периодические издания, доку-

менты на нетрадиционных носителях. По содержанию – документы 

по истории, этнологии, культуре, искусству, религии народов России 

и стран СНГ, в том числе и народов, проживающих на Среднем Урале.  

Национальный фонд библиотеки представляет собой важную часть 

документального массива. На сегодняшний день данный фонд биб-

лиотеки содержит более 10 000 документов на национальных языках, 
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таких как: татарский, башкирский, идиш, иврит, марийский, украин-

ский, белорусский, манси, мордовский и многие другие. 

Фонд библиотеки отражается в электронных базах данных:  

«Электронный каталог СОМБ» (книги, брошюры, издания на нетра-

диционных носителях) и «Периодические издания» (газеты и журна-

лы). 

Отдел комплектования и обработки Свердловской областной 

межнациональной библиотеки реализует несколько регионально 

значимых проектов:  

 Проект «Единая библиотека», разработанный в целях коопера-

ции по ведению сводного каталога местных общественных или 

частных библиотечных фондов национальной книги и фондов 

ГКУК СО «СОМБ». 

 Проект «Consensus Omnium: корпоративная сеть библиотек 

Урала». ГКУК СО «СОМБ» является участницей корпоративного 

проекта библиотек Свердловской области, предоставляя для 

поиска пользователям региона свой электронный каталог. 

 

 

Отдел автоматизации библиотечных технологий 

Деятельность отдела автоматизации библиотечных технологий 

направлена на повышение качества библиотечных услуг на основе 

автоматизации библиотечно-информационных процессов. 

Основные задачи отдела автоматизации библиотечных техноло-

гий: 

 мониторинг, приобретение, обслуживание компьютерной техники; 

 мониторинг, приобретение и установка программного обеспече-

ния; 

 контроль и ответственность за нормальную работу компьютеров, 

компьютерной техники, операционной системы, серверного ком-
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плекса, локальных сетей, в Интернете, Библиотеки во внешних се-

тях; 

 продвижение и адаптация новых библиотечно-информационных 

технологий в библиотеке; 

 координация работы по ведению электронного каталога; 

 обеспечение защиты персональных данных. 

Ответственность и поддержка системы автоматизации библио-

тек ИРБИС:  

 отладка и установка новых версий, 

 контроль за выполняемыми работами, 

 обучение сотрудников библиотеки, 

 создание методических инструкций, 

 обеспечение сохранности Баз Данных, 

 администрирование Баз Данных, 

 создание справочников, используемых при работе в системе. 

Предоставляемые консультации сотрудникам библиотеки:  

 по работе в прикладных программах; 

 по отдельным аспектам редакционно-издательской деятельности; 

 по бухгалтерским программам; 

 по работе в системе ИРБИС. 

 

Издательский сектор отдела автоматизации библиотечных тех-

нологий обеспечивает редактирование, подготовку и выпуск изданий 

библиотеки в печатном и электронном виде. 

 Основные направления деятельности сектора: 

 дизайнерская работа, верстка, техническое редактирование и 

корректировка изданий и документов, разрабатываемых как 

внутри издательского сектора, так и в других отделах; 

 подготовка и тиражирование рекламной продукции Свердлов-

ской областной межнациональной библиотеки; 
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 тиражирование в зависимости от требований к качеству печати, 

формату издания либо непосредственно в отделе, либо во 

внешних типографиях; 

 проведение финишной обработки изданий.  
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ПРОЕКТ-2012: «ФЕСТИВАЛЬ ЯЗЫКОВ НАРОДОВ УРАЛА» 
 

Финалист – III место 

Конкурса лучших социально-

ориентированных проектов некоммер-

ческих организаций «СоДействие» в 

номинации «Развитие межнациональ-

ного сотрудничества» 

 Участник 

V Выставка социально-значимых проек-

тов общественных объединений Ураль-

ского федерального округа 

(город Курган). 

 

В современном мире прослеживается тенденция исчезновения 

языков и возникает необходимость прилагать дополнительные уси-

лия для сохранения языкового наследия человечества. Одной из не-

маловажных проблем современного человека является сохранение 

своих этнических корней, памяти об истории предков, родного языка. 

Родной язык – основа культурной идентичности человека, преем-

ственности поколений и сохранение культуры народа в целом.  

Способствование распространению родных языков служит не 

только содействию языкового разнообразия, развитию более полно-

го знакомства с языковыми и культурными традициями народов Ура-

ла, но и укрепляют солидарность, основанную на взаимопонимании, 

терпимости и диалоге. Языки являются самым сильным инструмен-

том сохранения и развития материального и духовного наследия, 

языки составляют неповторимое выражение человеческого творче-

ства во всем его разнообразии. Как инструмент коммуникации, вос-

приятия и размышления, язык также описывает то, как мы видим 

мир, и отражает связь между прошлым, настоящим и будущим.  

Народ сохраняет свою самобытную культуру, пока сохраняет свой 

язык.  Проект «Фестиваль языков народов Урала» направлен на со-

хранение национальных языков и популяризацию национальной ли-

тературы. 
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Цели проекта: 

1) привлечение внимания к проблеме сохранения родного языка и 

популяризация национальных языков народов Среднего Урала; 

2) активизация народов Среднего Урала в сохранении родного 

языка. 

Задачи проекта: 

1) использование и внедрение современных технологий в целях 

сохранения, изучения и популяризации родных языков; 

2) развитие национального самосознания  и сохранение этниче-

ской идентичности; 

3) сотрудничество с партнерами библиотеки в реализации иници-

ативы сохранения родных языков. 

Этапы реализации проекта: 

1. Подпроект «Стихи родного края» – создание видеороликов чте-

ния стихов на родном языке представителями национально-

культурных объединений и пользователями библиотеки. Раз-

мещение на сайте библиотеки с голосованием на приз зритель-

ских симпатий. 

2. Конкурса среди жителей Свердловской области, в рамках кото-

рого участники должны создать литературное произведение на 

родном языке. Итоги конкурса будут подведены совместно с 

представителями национально-культурных объединений.  

3. Дни культур и языков различных народов. 

4. Издание буклета-разговорника самых важных слов на различ-

ных языках народов Урала.  

5. Проведение в конце 2012 года Фестиваля языков народов Урала 

– итогового масштабного мероприятия проекта, которое объ-

единит языки и культуры народов Урала и подведет итоги реа-

лизации проекта.  
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Ожидаемые результаты от реализации проекта: 

1) повышение уровня заинтересованности населения Свердлов-

ской области в изучение родных языков; 

2) привлечение внимания общественности к проблеме изучения 

родного языка; 

3) постоянное сотрудничество с представителями национально-

культурных объединений в сфере изучения родных языков и 

пропаганды их изучения. 
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ПРОЕКТ-2012: «УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКИЙ ЦЕНТР  

«ШКОЛА ТОЛЕРАНТНОСТИ» 
 

Цель проекта:  

Создание областного учебно-методического центра для библио-

тек Свердловской области «Школа толерантности». Повышение ква-

лификации специалистов муниципальных библиотек Свердловской 

области по проблемам национальных культур и толерантности.  

 

Актуальность и значимость реализации проекта: 

Глобализация современного мира и модернизация современно-

го российского общества – два главных фактора, определяющих 

необходимость формирования личности, которая бы обладала раз-

витой культурой толерантности. Вот почему формирование толе-

рантного поведения является одной из главных задач для всех учре-

ждений, занимающихся информационно-просветительской, воспита-

тельной работой и, в первую очередь, учреждений культуры и обра-

зования, общественных организаций. 

Библиотеки – особый общественный институт, располагающий 

уникальным фондом, в котором сохраняется культурное наследие 

разных стран и народов. Именно поэтому библиотека сама по себе 

толерантна и сегодня имеет возможность вести уважительный рас-

сказ о культурах, традициях, взглядах других людей на базе обширно-

го и разнопланового фонда литературы, используя современные ин-

формационные технологии. 

Библиотекарь должен знать, что такое толерантность и, более 

того, сам должен стать ее воплощением. Невозможно рассказывать 

людям о чем-то или учить их чему-либо, самому не являясь профес-

сионалом в этом деле. Только проникнув в самую глубину понятия 

«толерантность», досконально изучив его и приняв его за жизненное 
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кредо, библиотекарь сможет наиболее эффективно донести до свое-

го читателя всю ценность этого понятия, заинтересовать его. Таким 

образом, миссия обучения читателя библиотеки толерантности начи-

нается немного раньше – с обучения самого библиотекаря. Именно 

поэтому основной целью программы «Учебно-методический центр 

«Школа толерантности» является повышение эффективности работы 

библиотек по проблемам толерантности и создание базиса необхо-

димого для работы библиотек с информацией по вопросам этниче-

ской истории, культуре народов проживающих на территории Сверд-

ловской области.  

В итоге реализации проекта библиотекари, прошедшие обуче-

ние на базе данного методического центра, смогут учитывать куль-

турные, этнические, конфессиональные и прочие особенности поль-

зователей, содействовать читателю в их сохранении и развитии – это 

позволит вывести обслуживание пользователей данных библиотек на 

более высокий качественный уровень.  

 

Этапы реализации проекта:  

1. Разработка программы обучения библиотечных сотрудников в 

рамках работы Учебно-методического центра «Школы толе-

рантности», которая будет включать не только блок теоретиче-

ских знаний, необходимых для результативной работы библио-

тек в направлении продвижения идей толерантности и профи-

лактики экстремизма в поликультурном регионе, но и блок 

практических рекомендаций, разработок сценариев мероприя-

тий и многих других ресурсов, позволяющих сразу же внедрять 

их в практику работы. 

2. Создание портала дистанционного образования «Школа толе-

рантности» в сети Интернет позволит специалистам даже самых 

удаленных библиотек Свердловской области принять участие в 

обучении. Зарегистрировавшись на портале дистанционного 
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образования, специалист библиотеки получит возможность 

ознакомиться с теоретическими и практическими блоками зна-

ний, задать вопрос и получить консультацию у преподавателей 

учебно-методического центра «Школа толерантности». 

3. Выездные семинары, тренинги и мастер-классы в библиотеках 

Свердловской области, на которых будут даны конкретные 

практические рекомендации по работе библиотечных специа-

листов с пользователем по продвижению идей толерантности и 

профилактики экстремизма. 

4. Вручение свидетельств специалистам библиотек Свердловской 

области, прошедшим обучение в рамках работы учебно-

методического центра «Школа толерантности».  

 

Ожидаемые конечные результаты и показатели социально-

экономической эффективности от реализации проекта:  

1. Повышение уровня профессиональных знаний специалистов 

библиотек Свердловской области, по вопросам обслуживания 

поликультурного населения, пропаганды идей толерантности и 

профилактики экстремизма. 

2. В перспективе успешная реализация проекта создаст на терри-

тории библиотек Свердловской области благоприятные условия 

для развития и реализации культурного и духовного потенциала 

пользователей библиотек за счет создания на базе библиотек 

площадок межкультурного и толерантного диалога, а также об-

служивания пользователей с учетом их культурных, этнических, 

религиозных и иных особенностей. 
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ПРОЕКТЫ НОВОГО ВЕКА:  

БИБЛИОТЕКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ МИГРАНТОВ 
 

Процесс глобализации, набирающий обороты в последние деся-

тилетия, в том числе и в России, определяет формирование особого 

мира без границ, где активные миграционные процессы напрямую 

влияют на формирование современного поликультурного общества.  

Следствием этих процессов  в совокупности со многими други-

ми, несущими политический, социальный и экономический характер, 

стало появление новых акторов межкультурной коммуникации – ми-

грантов, которые зачастую становятся одной из самых незащищенных 

групп населения. Информационный вакуум, правовая безграмот-

ность, незнание языка и этнических особенностей принимающей 

стороны становятся серьезной преградой на пути их успешной соци-

альной адаптации. 

В этих условиях создание на базах публичных библиотек ин-

формационно-правовых центров поддержки мигрантов видится 

чрезвычайно актуальным.  Сознавая существование подобной про-

блемы, весьма актуальной для современного российского общества и 

Среднего Урала в частности, Свердловской областной межнацио-

нальной библиотекой было принято решение о включение в пере-

чень приоритетных направлений своей работы курс на библиотечное 

и информационное обслуживание мигрантов. 

Основные цели Свердловской областной межнациональной 

библиотеки в обслуживании мигрантов, пребывающих на территории 

Свердловской области: 

 повышение уровня социальной адаптации мигрантов к реалиям 

современного российского общества посредством информаци-

онно-просветительской работы с использованием фондов биб-

лиотеки и ресурсов сети Интернет; 
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 создание на территории библиотеки условий для удовлетворе-

ния культурных и иных информационных потребностей мигран-

тов тесно связанных с их этнической и культурной идентично-

стью; 

 сбор, обработка и анализ документов о миграционных процес-

сах, происходящих в современном российском обществе и мире 

в целом, которые могут быть полезны, как самим мигрантам, 

так и специалистам, тесно связанным с работой по этому 

направлению.  

 

Свердловская областная межнациональная библиотека уже се-

годня ведет обширную работу по обслуживанию мигрантов, прибы-

вающих в город Екатеринбург и Свердловскую область: 

 Ежегодно библиотека выписывает ряд периодических изданий, 

посвященных проблемам миграции и миграционным процессам 

(научно-практическое и информационное издание «Миграция и 

право», «Земляки» – приложение к журналу «Социальная защита», 

газета «Ваше право. Миграция» и другие). На протяжении послед-

них нескольких лет Отдел обслуживания СОМБ ежемесячно про-

водит для пользователей библиотеки обзор периодики по вопро-

сам миграции «Точка зрения».  

 С 1993 года библиотека ведет базу данных «Народы России», куда 

наряду с материалами о культуре, искусстве, истории, этнографии 

народов, проживающих на территории России, включаются доку-

менты о миграционных процессах, происходящих в России. На ос-

нове базы данных ежеквартально выпускается библиографический 

указатель «Миграция и право», который включает в себя доку-

менты из фондов библиотеки, касающиеся миграции, в том числе 

и материалы периодической печати. 
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 Много лет библиотека сотрудничает с Областным миграционным 

центром и Некоммерческой организацией «Миграция и интегра-

ция». В 2010 году совместно с ними был проведён конкурс рисунка 

среди детей мигрантов Свердловской области «Урал – моя вторая 

родина». В числе целей конкурса:  

o культурная интеграция детей мигрантов; 

o улучшение взаимопонимания между носителями разных 

культурных традиций – детьми мигрантов и местными жите-

лями, выявление художественно одаренных юных жителей, 

как родившихся в Екатеринбурге (Свердловской области), так 

и тех, кому Екатеринбург (Свердловская область) стал второй 

родиной; 

o содействие более широкому знакомству местных жителей с 

искусством детей мигрантов, воспитание толерантности к ми-

грантам в обществе; 

o объединение усилий госучреждений культуры, обществен-

ных организаций, национальных культурных центров и диас-

пор в Екатеринбурге и области для  поддержки творческого 

развития детей мигрантов и достижения межнационального 

взаимопонимания. 

 В 2011 году Свердловская областная межнациональная библиоте-

ка  реализовала проект «Равные права – равные возможности», 

включающий ряд мероприятий:  

o цикл виртуальных книжных выставок «Право, равное для 

всех»: «Живу и работаю в России» и «Что день грядущий нам 

готовит» (национальное законодательство); 

o цикл дней информации в течении года: «Правовые уроки для 

мигрантов» и «Научитесь пользоваться законом». 

 В течение 2011 года в библиотеке работала выставка периодики 

«Миграция и общество», которая ежедневно пополнялась матери-
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алами по миграции, выходящими в периодических изданиях и по-

лучаемых в фонд библиотеки. 

В 2012 году отделы Свердловской областной межнациональной 

библиотеки продолжает работу  в помощь мигрантам, приезжающим 

на Средний Урал.  

В течение года планируется экспозиция выставки периодиче-

ских изданий «Трудовая миграция в России», посвященной трудовой 

миграции и миграционным процессам в России, динамике миграци-

онного законодательства.  

Ежеквартально продолжит выпускаться библиографический 

указатель «Миграция и право», который включает в себя документы 

из фондов библиотеки, касающиеся миграции, в том числе материа-

лы периодической печати. Будут издаваться памятки «В помощь ми-

грантам», которые помогут адаптироваться приезжающим на Сред-

нем Урале. 

Отдел справочно-библиографической и электронной информа-

ции СОМБ в 2012 году приступил к реализации масштабного  интер-

нет-проекта «Екатеринбург миграционный», предназначенного для 

мигрантов, представителей национально-культурных объединений, 

специалистов по миграционным вопросам.  

Цель проекта: оказание информационной помощи мигрантам, 

прибывающим на Средний Урал.  

 Проект даст ответы на такие актуальные вопросы:  

 где находятся Консульства и представительства разных стран; 

 где и как получить миграционную карту; 

 как трудоустроиться; 

 места проживания прибывающих мигрантов; 

 как доехать до пункта назначения; 

 как решить правовые вопросы; 

 где мигрант может получить медицинскую помощь и т.д. 
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ПРОЕКТЫ НОВОГО ВЕКА: 

ПОДДЕРЖКА СООТЕЧЕСТВЕННИКОВ,  

ПРОЖИВАЮЩИХ ЗА РУБЕЖОМ 
 

В последние годы деятельность России в отношении соотече-

ственников приобрела системный характер, она опирается на прора-

ботанную с учетом мирового опыта законодательную и нормативно-

правовую базу. В реализацию государственной политики на этом 

направлении вовлечены федеральные органы законодательной и ис-

полнительной власти, органы власти субъектов Российской Федера-

ции, российские фонды и НПО. 

В соответствии с Концепцией внешней политики Российской 

Федерации от 12 июля 2008 года, недавно обновленным Федераль-

ным законом «О государственной политике Российской Федерации в 

отношении соотечественников за рубежом», определена и претворя-

ется в жизнь конкретная программа действий в отношении соотече-

ственников. В ее основе – консолидация российской зарубежной 

диаспоры, защита прав и законных интересов соотечественников, 

развитие с ними отношений партнерства и сотрудничества. 

Создана устойчивая система горизонтальных и вертикальных 

связей общественных объединений соотечественников, включающая 

в себя проведение ежегодных страновых и региональных конферен-

ций, глобальных форумов в Москве. Успешно действуют Всемирный 

и страновые координационные советы соотечественников. Повысил-

ся уровень информационного сопровождения работы с соотече-

ственниками. Реализуется система морального поощрения соотече-

ственников. Продолжается реализация Госпрограммы по доброволь-

ному переселению соотечественников в Российскую Федерацию. Ве-

дется работа по созданию Фонда поддержки и защиты прав соотече-
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ственников, подключению новых российских регионов к работе с за-

рубежной российской общиной. 

Очевидно, однако, что это лишь начало пути к достижению тако-

го положения, когда российские общины в различных странах вос-

принимались бы как организованное и структурированное сообще-

ство, были способны с единых позиций отстаивать интересы зару-

бежных россиян, сохранять родной язык и культуру, умножать свое 

этнокультурное богатство, эффективно взаимодействовать с истори-

ческой Родиной. 

С учетом вышеизложенного Свердловской областной межнаци-

ональной библиотекой было принято решение об определении ново-

го и во многом инновационного направления работы – культурная 

поддержка российских соотечественников, проживающих за рубе-

жом, помощь в сохранении их культуры и родного языка, предостав-

ление возможностей в реализации их культурных потребностей и до-

ступа к культурному достоянию российского народа.  

Среднесрочное планирование работы Свердловской областной 

межнациональной библиотеки по данному направлению позволило 

разработать ряд крупных мероприятий на ближайшие годы, которые 

позволят, с одной стороны, начать работу с новой категорией пользо-

вателей – соотечественниками, проживающими за рубежом, а с дру-

гой, начать решать поставленные библиотекой цели.  

 

Международная он-лайн конференция «Российские 

соотечественники за рубежом: проблема сохранения 

родной культуры, родного языка и пути ее решения» 

Актуальность проведения конференции: 

 В условиях современного мира, когда стираются границы между 

государствами, миграционные потоки становятся все более подвиж-

ными, а глобализация стала неотъемлемой частью нашего мира, все 
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острее встает проблема сохранения своей родной культуры и языка 

народами, проживающими в рамках того или иного государства. Са-

моидентификация человека тесно связана с культурной и этнической 

идентификацией: определяя свою принадлежность к тому или иному 

этносу, нации и культуре человек обретает корни, которые позволяют 

ему уверенно стоять на ногах. Опыт поколений, преемственность, 

принятие культурной и этнической самобытности, помогают человеку 

обрести целостную систему ценностей, понять свое положение в об-

ществе и мире и, наконец, обрести Родину.  

 Сохранение культурной самобытности нации и народов, насе-

ляющих Российское государство, является одной из приоритетных его 

задач и этот процесс не должен замыкаться границами страны, а вы-

ходить за них – сохранение родной культуры соотечественников, 

проживающих за рубежом, не менее важная задача, так как они яв-

ляются полноправными членами нашей нации и России в целом.  

Для соотечественников, проживающих за рубежом, описанная 

проблема несет более острый характер и имеет куда большее значе-

ние. Отсутствие условий для развития родной культуры и родного 

языка в иностранных государствах, трудности в доступе к хранили-

щам и образцам родной культуры и еще целый ряд проблем реали-

зации своих культурных потребностей соотечественниками, прожи-

вающими за рубежом, требуют совместного решения и поддержки со 

стороны Российского государства и, в том числе, российских учре-

ждений культуры. Международная он-лайн конференция «Россий-

ские соотечественники за рубежом: проблема сохранения родной 

культуры, родного языка и пути ее решения» направлена, именно, на 

выявление основных проблем с которыми сталкиваются российские 

соотечественники, проживающие за рубежом, в вопросе сохранения 

родной культуры, языка и реализации своих культурных потребно-

стей, а также на поиск возможных вариантов решения этих проблем. 
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Цели конференции:  

1) выявить основные проблемы, связанные с сохранением родной 

культуры и родного языка, реализацией культурных потребно-

стей российскими соотечественниками, проживающими за ру-

бежом; 

2) поиск путей решения существующих проблем через сотрудни-

чество учреждений культуры и органов власти Российской Фе-

дерации с объединениями российских соотечественников, про-

живающих за рубежом; 

3) создание корпоративного проекта между учреждениями куль-

туры и органами власти Свердловской области и объединения-

ми российских соотечественников, проживающих за рубежом, 

направленного на поддержку и развитие их родной культуры и 

родного языка. 

Участники конференции: 

 органы власти Свердловской области; 

 учреждения культуры Свердловской области; 

 общественные организации соотечественников; 

 объединения российских соотечественников, проживающих за 

рубежом. 

Дата проведения конференции: сентябрь 2012 года. 

 

Книжная ярмарка «Русский язык вне России» для 

российских соотечественников, проживающих в 

странах Содружества Независимых государств 

Цель книжной ярмарки «Русский язык вне России»: 

1) создание условий для доступа российских соотечественников, 

проживающих в странах Содружества Независимых Государств, 



Перемены. Эволюция. Обновление. 73 

 

к российской книжной продукции в целях реализации их куль-

турных потребностей; 

2) пропаганда книги на русском языке и чтения как культурного 

досуга российских соотечественников, проживающих в странах 

Содружества Независимых Государств; 

3) расширение читательской аудитории и повышение статуса рос-

сийской письменной культуры.  

 

Участники книжной ярмарки «Русский язык вне России»: 

 учреждения культуры Свердловской области; 

 книжные издательства.  

 

Содержание книжной ярмарки «Русский язык вне России»: 

Книжная ярмарка «Русский язык вне России» включает в себя 

два основных блока мероприятий: выставка-продажа и книжный фе-

стиваль. 

 В рамках работы выставки-продажи книжные издательства Рос-

сийской Федерации и учреждения культуры Свердловской области 

предоставят российским соотечественникам, проживающим в стра-

нах Содружества Независимых Государств, возможность познако-

миться и приобрести книжную продукцию широкого профиля  на рус-

ском языке, электронные  и мультимедийные издания, сувенирную 

продукцию.  

Книжный фестиваль будет строиться с учетом трех основных 

функций книги в обществе: 

 Книга как продукт – включает цикл мероприятий для профессио-

нального книжного сообщества: мастер-классы для библиотека-

рей; презентация издательств и их продукции и т.д. 
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 Книга как искусство: выставки; музыкальные и видеопрограммы; 

презентации книг, книжных серий и современных российских ав-

торов, встреча с писателями и т.д. 

 Книга как социальный институт: обзор состояния современной 

российской литературы; жанры и имена в современной россий-

ской литературе; литературных премий страны за последние годы 

и т.д. 

 В рамках книжного фестиваля также пройден несколько круп-

ных и значимых мероприятий:  

1. Коллективная экспозиция «Русский язык и культура речи», на 

которой издатели, библиотеки и учреждения культуры предста-

вят материалы, посвященные истории русского языка, его спе-

цифике и современной трансформации, в том числе, учебники и 

методические материалы по преподаванию русского языка, 

словари и прочее. 

2. День детского и юношеского чтения, в рамках которого прой-

дут викторины и конкурсы для детей, презентована российская 

и переведенная на русский язык детская и юношеская литерату-

ра будут проведены другие информационно-развлекательные 

программы для подрастающего поколения российских соотече-

ственников, проживающих за рубежом.  

3. Мастер-класс по русскому декоративно-прикладному искус-

ству, которое широко представлено во всем многообразии ви-

дов, материалов и техник. Мастер-класс позволит посетителям 

фестиваля не просто познакомиться с декоративно-прикладным 

искусством, как культурным наследием России, но и стать со-

участником и его творцом. 

 

Год проведения: 2013 год. 
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«Взгляд в отражение» – международный форум с 

участием соотечественников ближнего и дальнего 

зарубежья и  представителей национально-

культурных объединений Свердловской области 

Актуальность проведения форума: 

 Сегодня поддержке российских соотечественников, проживаю-

щих за рубежом, уделяется особое внимание – на государственном 

уровне созданы межведомственные комиссии по делам российских 

соотечественников, образуются общественные объединения россий-

ских соотечественников на глобальном и надгосударственном уровне 

– эти меры направлены на консолидацию и поддержку российских 

соотечественников, проживающих за рубежом.  

Среди всех мер направленных на поддержку и консолидацию 

российских соотечественников, проживающих за рубежом, особо 

важно объединение на основе общей национальной культуры и при-

обретение нашими соотечественниками национально-культурной 

самоидентификации как русской нации, части Русского мира. Меж-

дународный форум «Взгляд в отражение» направлен на установле-

ние культурных связей между учреждениями культуры, обществен-

ности Свердловской области и российскими соотечественниками, 

проживающими за рубежом. Такие культурные связи мы рассматри-

ваем как один из инструментов, с помощью которых можно содей-

ствовать сохранению и продвижению российской культуры в среде 

наших соотечественников – это будет способствовать их консолида-

ции на едином национально-культурном основании.  

Форум будет проходить в течение одного дня в городе Екате-

ринбурге и в нем смогут принять участие как представители органи-

заций и учреждений, находящихся на территории Свердловской об-

ласти, так и на территории России; представители объединений рос-

сийских соотечественников, проживающих за рубежом, смогут по-
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участвовать в форуме «Взгляд в отражение» дистанционно – с ис-

пользование современных технологий и сети Интернет.  

 

Цели форума: 

1) установление культурных связей между российскими соотече-

ственниками, проживающими за рубежом, и учреждениями 

культуры Свердловской области; 

2) обсуждение путей консолидации российских соотечественни-

ков, постоянно проживающих за рубежом, и мер по сохранению 

и поддержке их родной культуры; 

3) обмен опытом российских соотечественников, проживающих за 

рубежом, с национально-культурными объединениями Сверд-

ловской области, достигшими положительных результатов в во-

просе консолидации своих соотечественников на территории 

Среднего Урала. 

 

Участники форума: 

 органы власти Свердловской области; 

 учреждения культуры Свердловской области; 

 национально-культурные объединения Свердловской области и 

России; 

 общественные организации Свердловской области и России; 

 общественные организации соотечественников, в том числе, 

российские и всемирные; 

 объединения российских соотечественников, проживающих за 

рубежом. 

Год проведения: 2014 год. 
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1993 год 

 Константинова, М. Праздник А и Б / М. Константинова // Уральский 

рабочий. – 1993 .– 25 марта. 

 Пенкин, В. У нас очень много общего / В. Пенкин // На смену! – 

1993. – 16 апреля. 

 Порошина, М. Не русский я, но россиянин / М. Порошина // Вечер-

ний Екатеринбург. – 1993. – 4 марта. 

 Цыца, Ф. Памяти Кобзаря / Ф. Цыца // Вечерний Екатеринбург. – 

1993. – 16 марта. 

1994 год 

 Виноградова, В. Тарас Шевченко в Екатеринбурге / В. Виноградова 

// Вечерний Екатеринбург. – 1997. – № 47. 

 Орлова, Н. История народа в книгах / Н. Орлова // Вечерний Екате-

ринбург. – 1994. – 30 июля. 

 Семенова, М. В начале было слово / М. Семенова // Вечерний Ека-

теринбург. – 1994. – 19 мая. 

1995 год 

 Год Абая // Вечерний Екатеринбург. – 1995. – 24 авг. 

 Казачьи песни в библиотеке // Вечерний Екатеринбург. – 1995. – 3 

июня. 

 Новопашина, Т. Х. В Екатеринбурге работает Свердловская област-

ная межнациональная / Т. Х. Новопашина // Библиотека. – 1995. – 

№8. 

 Праздник в наследство // Вечерний Екатеринбург. – 1995. – 24 

июня. 

 Семенова, М. Ветка Палестины / М. Семенова // Вечерний Екате-

ринбург. – 1995. – 20 дек. 
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1996 год 

 Тарас Шевченко — сталь и нежность // Понедельник. – 1996. – 24 

марта. 

 Игнатеня, И. Родники Тукая / И. Игнатеня // Вечерний Екатерин-

бург. – 1996. – 23 апр. 

 Встреча в библиотеке // Менора. – 1996. – №1. 

 На крыльях поэзии // Понедельник. – 1996. – 25 февр. 

 Новопашина, Т. Х. Национальная база данных / Т. Новопашина, Л. 

Васильева // Библиография. – 1996. – №1. 

 Оживет старина // Понедельник. – 1996. – 1 февр. 

1997 год 

 Из глубины веков, от Книги книг — к стихам сегодняшних поэтов // 

Вечерний Екатеринбург. – 1997. – 10 сент. 

 Новопашина, Т. Х. Взаимодействие Центральных областных биб-

лиотек как один из рычагов управления библиотеками области / Т. 

Х. Новопашина // Мир библиотек сегодня. – 1997. – №1. 

 Фестиваль еврейской книги в Екатеринбурге // Тикватейну. – 1997. 

– №9-10. 

 Урал — дом ста народов // Вечерний Екатеринбург. – 1997. – 26 

марта. 

 Шевалдин, С. Переплетены, как виноградная лоза / С. Шевалдин // 

Областная газета. – 1997. – 24 окт. 

1998 год 

 Вспомним о своих корнях // Вечерний Екатеринбург. – 1998. – 15 

мая. 

 Гению место // Областная газета. – 1998. – 6 июня. 

 Литвиненко, М. Дни славянской письменности и культуры / М. 

Литвиненко // Областная газета. – 1998. – 21 мая. 
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 Миннуллина, А. Путешествие татарской книги на Урал / А. Минну-

лина // Татарские края. – 1998. – № 15-16. 

 СОМБ приглашает друзей // Областная газета. – 1998. – 27 мая. 

 Чехия — любовь моя // Вечерний Екатеринбург. – 1998. – 25 июля. 

1999 год 

 Арсентьева, В. «Каким именем нам аукаться...» / В. Арсентьева // 

Областная газета. – 1999. – 20 февр. 

 Арсентьева, В. Неразгаданные тайны Пушкина / В. Арсентьева // 

Преображение Урала. – 1999. – № 13. 

 Все от женщины на свете // Вечерний Екатеринбург. – 1999. – 5 

марта. 

 Ганш, Ю. Праздник Азигулово / Ю. Ганш // Преображение Урала. – 

1999. – №9. 

 Демина, М. Народы — словно звезды / М. Демина // Уральский 

рабочий. – 1999. – 24 апр. 

 Ивашина, М. В. Пушкин и уральская провинция / М. Ивашина // 

Преображение Урала. – 1999. – № 10. 

 Памяти Шолом-Алейхема // Вечерний Екатеринбург. – 1999. – 16 

марта. 

 Сатымова, И. Поможем библиотеке / И. Сатымова // Вечерний Ека-

теринбург. – 1999. – 30 марта. 

 Что такое сюрреализм? // Вечерний Екатеринбург. – 1999. – 16 но-

яб. 

2000 год 

 Неплюева, И. «Миллениум»: национальный вопрос / И. Неплюева 

// Областная газета. – 2000. – 4 окт. 
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2001 год 

 Иванов, А. Мальта как губерния Российской империи : [об откры-

тии выставки в библиотеке] / А. Иванов, А. Пронин // Вечерний 

Екатеринбург. – 2001. – 23 марта. 

2002 год 

 Ветрова, Н. К. Библиотека мира и дружбы / Н. К. Ветрова // Об-

ластная газета. – 2002. – 23 октября. 

 День народов родного Урала // Областная газета. – 2002. – 10 апр. 

 Десять лет Свердловской областной межнациональной библиоте-

ке // Тикватейну. – 2002. – №11. 

 Печуркина, Р. Гимн республике, которая выстояла / Р. Печуркина // 

Областная газета. – 2002. – 23 янв. 

 Подкорытова, Н. Книга как средство общения / Н. Подкорытова // 

Областная газета. – 2002. – 5 июня. 

2003 год 

 Букей, Е. Собор украинской души / Е. Букей // Областная газета. – 

2003. – 25 апр. 

 Никитин, С. «Соху» надо тянуть всем миром / С. Никитин // Об-

ластная газета. – 2003. – 24 июня. 

 Подкорытова, Н. Чеченская жемчужина / Н. Подкорытова // Об-

ластная газета. – 2003. – 6 мая. 

2004 год 

 Новопашина, Т. Х. Книги разных народов / Т. Х. Новопашина // Ур-

ФО. – 2004. – № 7. 

 

 

 



Перемены. Эволюция. Обновление. 83 

 

2006 год 

 Арсентьева, В. В. Награждение победителей конкурса / В. В. Арсен-

тьева // Чистый источник. – 2006. – №4.  

 Гинцель, Л. Библиотека открылась / Л. Гинцель // Вечерний Екате-

ринбург. – 2006. – 6 дек. 

 «...Жить так, чтобы и после смерти не умирать»: викторина–

конкурс к 100–летию со дня рождения Мусы Джалиля // Областная 

газета. – 2006. – 26 янв.  

 Печуркина, Р. «Будет песня жить в стране родной»: год Джалиля / 

Р. Печуркина // Областная газета. – 2006. – 8 апр.  

 Печуркина, Р. Как построить общий дом?: ко Дню народов Средне-

го Урала / Р. Печуркина // Областная газета. – 2006. – 6 апр.  

2007 год 

 «Пушкин и народы» // Областная газета. – 2007. – 12 апр.  

 Призы победителю от мецената // Областная газета. – 2007. - № 

132-133.  

 Кокорина, С. В. «Идем мы вместе — русский и башкир» / С. В. Ко-

корина // Областная газета. – 2007. – 3 июля.  

 Клепикова, И. «Дружба народов» / И. Клепикова // Областная газе-

та. – 2007. – 21 сент.  

2008 год 

 Печуркина, Р. Двух очагов живительный огонь / Р. Печуркина // 

Областная газета. – 2008. – 28 июня.  

 Чукреев, И. Уральцы собрали 15 тонн вещей для Южной Осетии / 

И. Чукреев // Комсомольская правда. – 2008. – 16 авг.  

 В чем сила символа простого: викторина // Областная газета. – 

2008. – 7 авг.  
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 Мальгина, Л. Хочешь увидеть италмаз? Иди в библиотеку / Л. 

Мальгина // Вечерний Екатеринбург. – 2008. – № 79.  

 Выставка о Кирилле и Мефодии откроется в Екатеринбурге ко дню 

славянской письменности // Областная газета. – 2008. – № 

164/165.  

2009 год 

 В дар Межнациональной библиотеке // Азербайджанский кон-

гресс. – 2009. – № 1.  

 Верещага, С.  Уроки толерантности / С. Верещага // Областная газе-

та. – 2009. – № 78 (4740).  

 Внимание конкурс: Мы разные, но Мы вместе // Областная газета 

(Новая эра). – 2009. – № 64.  

 Внимание конкурс: Мы разные, но Мы вместе // Областная газета 

(Новая эра). – 2009. – № 89.  

 Градобоева, Е.   Встреча неравнодушных / Е. Градобоева // Об-

ластная газета. – 2009. – № 347 (5008).  

 «Живые и „мёртвые“ души в творчестве Н. В. Гоголя» (к 200-летию 

со дня рождения писателя) // Областная газета. – 2009. – 

№ 25 (4687).  

 Кириллова, К. Меняем экстремизм на толерантность. Конфликты 

на национальной почве обостряются / К. Кириллова // Уральский 

рабочий. – 2009. – № 119.  

 Клепикова, И. Победители отправились на... Сорочинскую ярмар-

ку : Свердловская областная межнациональная библиотека и ре-

дакция «Областной газеты» провели чествование победителей Го-

голевской викторины / И. Клепикова // Областная газета. – 2009. – 

№ 133/134 (4795/4796).  

 Котлова, И. Восторженная дружба / И. Котлова // Областная газе-

та. – 2009. – № 105/106 (4767/4768).  
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 Мажирина, Е.   Мы к вам заехали на час, а впечатлений набрались 

на годы / Е. Мажирина // Библиотека. – 2009. – № 5.  

 Базуева, Д. Мир и дружба — то, что нам нужно / Д. Базуева // Об-

ластная газета. – 2009. – № 192/193 (4854/4855).  

 Мы разные, но Мы вместе (положение областного конкурса) // 

Идём на Восток. – 2009. – № 2.  

 Новопашина, Т. Х.   Библиотека: нуждаемся в новых знания о Та-

тарстане // В поисках эффективности : материалы симпозиума 

«Развитие межрегионального взаимодействия как фактор преодо-

ления экономического кризиса: роль и место института представи-

тельств» / науч. ред. В. В. Хоменко, авт. проекта, координатор про-

екта Р. З. Бикбов. – Казань, 2009.  

 Печуркина, Р.   Мы очень мало знаем о Чечне / Р. Печуркина // Об-

ластная газета. – 2009. – № 298/299 (4960/4961).  

2010 год 

 Гинцель, Л.   Песни Украины / Л. Гинцель // Вечерний Екатерин-

бург. – 2010. – № 23 (14866).  

 Кириллова, К.   О культуре, культах и уважении личности / 

К. Кириллова // Уральский рабочий. – 2010. – № 35.  

 Клепикова, И.  «...Всё, что мне любо в родимом краю» /И.  Клепи-

кова // Областная газета. – 2010. –  342/343 (5412/5413).  

 Клепикова, И. Выставка в жанре... мунаджата / И. Клепикова // Об-

ластная газета. – 2010. –  308/309 (5378/5379). – 

 Моя вторая родина // Областная газета (Новая Эра). – 2010. – 

№ 183 (5253).  

 Печуркина, Р. «Вместе выстояли, вместе победили, вместе жи-

вём» / Р. Печуркина // Областная газета. –2010. –№ 118/119 

(5188/5189).  

 Уралу объяснятся в любви. // Вечерний Екатеринбург. – 2010. – 

№ 253 (15096).  

http://www.oblgazeta.ru/home.htm?st=1.sat&dt=24.09.2010
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 Чаднова, И. В. Деятельность российских библиотек по обслужива-

нию мультикультурных сообществ / И. В. Чаднова // Библиотечное 

дело — XXI век. – 2010. – № 2 (20).  

 Чугаев, Г. Литература, объединяющая нас / Г. Чугаев // Вечерний 

Екатеринбург. – 2010. – № 191 (15034).  

 Чугаев, Г. «Мы — не два народа, а один» / Г. Чугаев // Вечерний 

Екатеринбург. – 2010. – № 214 (15057). 

 Чугаев, Г. Октоберфест по-чувашски / Г. Чугаев // Вечерний Екате-

ринбург. – 2010. – № 248 (15091).  

 Чугаев, Г. Олонхо, подкреплённый игрой / Г. Чугаев // Вечерний 

Екатеринбург. – 2010. – № 59 (14902).  

 Чугаев, Г. Сказ о медовом крае : в сопровождения мелодии курая / 

Г. Чугаев // Вечерний Екатеринбург. – 2010. – № 256 (15099). 

2011 год 

 Алёшкина, И. «Уральская земля — наш общий дом» / И. Алёшки-

на // Областная газета. – 2011. – № 189/192 (5742/5745).  

 Клепикова, И. Слово о Габдулле Тукае / И. Клепикова // Областная 

газета. – 2011. – № 29 (5582).  

 Мы разные, и мы вместе // Областная газета. – 2011. – 

№ 116/117 (5669/5670).  

 Окно в мир. // Уральский рабочий. – 2011. – № 27 (27700).  

 Чугаев, Г. Рассказ о неизвестном герое : жизни Василия Манчаары 

посвятили вечер в межнациональной библиотеке / Г. Чугаев // Ве-

черний Екатеринбург. – 2011. – № 61 (15198).  

 Чугаев, Г. Сохранится ли культурное своеобразие? : межнацио-

нальная библиотека объявила новый конкурс / Г. Чугаев  // Вечер-

ний Екатеринбург. – 2011. – № 9 (15149).  
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